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A Sima-ügy.
A péteri emberek \éa^énzügye/ 

amelynek kiinduló pontja a«*‘jiat...vóft 
bérlővel hatóságilag felvett az a jegy
zőkönyv, melynek tanúsága szerint a 
péteriek S im a Ferencnek, az uradalmi 
pénztárba leendő beszolgáltatás céljá
ból adták át a föld fél évi bérösszegét, 
még egyre kisért a — > S z e n t e s í 
L a p«-ban.

Legutóbb a lap f. évi 23-ik szá
mának vezércikke számol be azzal, 
hogy B a b ó Emil dr. és M ii 1 e k 
Lajos dr. orsz. képviselők m a g u k é v á  
t e t t é k  S im a  Ferenc ügyét és fel
hívást intéztek N ovák  Józsefhez, hogy 
valami b e c s ü l e t b i r ó s á g b a  ne
vezne meg a maga részéről két meg
bízottat, akik aztán A c z é 1 Béla br. 
es E l e k  Gusztáv ezredes — mint 
S im a  Ferencz becsületbiráival egye
temben maguknak egy elnököt választ
ván, a fölött volnának hivatva ítélkezni, 
(legalábba Ba b ó-Mül e k-féle expressz- 
telbivás így mondja) h a  v a j o n  jo 
g o s  és g a v a l l é r o s  v o l t - e  No
vák Józsefnek a t á m a d á s a  S im a 
Ferenc e l l e n 2

A i S z e n t e s i  L ap<  szerint 
ezzel most már S im a  Ferenc rálépett 
a m e g t o r l á s  ú t j á r a ,  ahol N o-

141 s a,
U n a lm a s  élet.

N a g y n é  S zű cs  R e b e k a  ra jza .
(Folytatás és vége.) 4.

Nem, határozottan úgy van, hogy nem 
kedvez neki ezúttal a szerencse. A közönség 
kiözönlik a  színházból, ott jön az ő bájos is
meretlenje is a többi közt, de olyan tömeg 
sodrában, hogy közel nem férkőzhet hozzá 
és mire a  tömegen át útat nyitva magának 
kiér a szabadba, a  feltűnő szépség s két kí
sérője, mert most már az ifjú is velük van, 
kocsira ülve elrobogott.

Thüköry Alfréd dühösen morzsolt szét 
a fogai közt egy szitkot. Aztán megrázta 
magát, betért a Szikszaiba vacsorálni s nehány 
ott időző jó barátja társaságában agyonverte 
valahogyan éjfélig az időt.

Ahogy aztán hazafelé tért a lakásara, 
valami végtelen ürességet érzett a keblében. 
Mintha keserűség támadna benne, mintha 
zúgolódnia kellene a sors ellen, szóval: mint
ha a  világon nálánál boldogtalanabb talán 
nem is léteznék.

Csudálatos érzés volt ez és előtte ed
dig olyan merőben ismeretlen. A  két csábos 
női arc, a  bankárnéé és a  páholybeli bájos 
ismeretlené tünedezett eléje minduntalan, az

v a k  Józsefet okvetlenül e l  f o g j a  
é r n i  és l e  is  s ú j t j a  a N em ezis.

Mert hogy a N e m e z i s  — köz
tudomás szerint — a S im a  külön 
zsoldjában áll, szegény.

No, nekünk nem igen fáj a fejünk 
N o v á k  Józsefért. Nincsen is bizo
nyosan szüksége rá, hogy akárkitől is 
tanácsot kérjen a részben : mitevő le
gyen a B a b ó-M ülek-féle expressz 
felhívásra s az egészet olyan szemé
lyes természeti! dolognak tartjuk, amibe 
3 ik egyének beavatkozása legalább 
is fölösleges.

Azonban — a nélkül, hogy a kér
dés s z e m é l y i  részébe magunkat 
beleártanók, — lehetetlen megjegyzés 
nélkül hagynunk a módot, mellyel a 
N e m e z i s t megindítják a m e g to r
lás ú t j á n  s rá nem mutatnunk a lé
lektanilag rendkívül érdekes Pál-fordu- 
lásra, amelyet a bé-pénzek ügyében 
felerőszakolni akarn'.-k N o v á k  Jó
zsefre.

Rekapituláljuk csak kissé a tör
ténteket. Ez meg fogja könnyíteni a 
feladatunkat, mert igy rá se kell majd 
mutatnunk: miben van a f a m ó z u s  
f o r d u l a t ,  melyről azt hirlelik, hogy 
ez  a N e m e z i s  volna.

Mikor a f. hó 11-én, az > O rsz  á g 
g y ű lé s i  É r te s í tő *  nyomán a fővá
rosi sajtó legelsőben adott hirt a pé-

útcák tömkelegének félhomályában, a gáz
lángok meg-meglibbenő fényében . . . Pedig 
úgy szeretett volna menekülni e csábos kísér
tések elől.

Útja épp a hajdan híres Zrinyi-kavé- 
ház előtt vitte el.

Irtózott az egyedülléttől, — hogy Ő 
most hazamenjen és a körülte rajzó képekkel 
bezárkózzék szobája négy fala közé.

Betért hát a dicsőségét múlt, degradá
lódott kávéházba, hol egy női zenekar fülbe
mászó valceijci mellett Budapest aszfaltvirá
gai árulják, kínálják festett ajkuk csókját, rá
kötve magukat az első belépőre, akinek haj
landóságát finom szimattal érzik ki, hogy ve
lük egy órát kettőt ledér mulatozásban el- 
toltsön.

Thüköry Alfréd igazi századvégi gaval
lér volt ugyan, blazirt, életunt, világfájdalmas 
s a mellett rideg lelkű; mindamellett meg
rázkódott kissé, ahogy a kávéházba benyitott, 
melynek kétes kinézésű, nem éppen váloga
to tt közönségénél rögtön szemet szúrt az 
elegáns ifjú megjelenése.

Ej, hiszen végre ebben is van valami 
változatosság, valami uj, hogy ő most ilyen 
környezetben töltsön pár órát.

Leült hát egy asztalhoz s egy poharka 
konyakot rendelt a szolgálatkész pincérnél.

téri bérpénzek históriájáról, közvetle
nül rá, a f. hó 12-én, a > S z e n t e s i  
L ap *  r e n d k í v ü l i  számában, mi
nekutána a szokott durvaságával neki
rontana N o v á k  Józsefnek s a maga 
szerkesztőjét meg kellőképen kimos
datni igyekeznék, imigyen irt vala:

>Az i l y e n  u n d o k  r á g a l m a k  
e l l e n  n e m  j o g o s u l t  f e g y v e r  
s e m  a s z ó ,  s e m  a to l l ,  s e m  a k a r d ,  
s e m  a p i s z t o l y .  A  méltó megtorlást 
egyedül a hűnfenyitö törvényszék szolgáltathatja 
és S i m a  Ferenc g o n d o s k o d n i  f o g  
r ó l a ,  h o g y  a r á g a l m a z ó  m i e l ő b b  
s z á m o t  a d j o n  t e t t é é r t ^  törvény
szék s z í n e  e l ő t t . *

S im a  Ferenc tehát ekkor még 
úgy gondolkozott, hogy n e m  1 o v a- 
g i a s k o d i k ,  nem g a v a l l é r k o -  
d i k, mert az  i l y e n  r á g a l m a 
k a t  b ű n f e n  y i t ő  ú t o n  k e l l  
m e g t o r o l n i .

S amikor N o v á k  József, e r r e  
v á l a s z u l  egy nyilatkozatában kije
lentette, hogy ő m e g e n g e d i  m a
g á n a k  S im a Ferenccel s z e m b e n  
a z t  a l u k s z u s t :  nem kérni lova- 
gias elégtételt a lapjában ellene meg
jelent durva támadásokért, hanem e 
helyett m e g t o r l á s t  a s a j t ó b i -  
r ó s á g n á l  fog k e r e s n i  és m eg
te s z i  a s a j tó ü g y i f e l j e l e n t é s t  
S im a  e l l e n :  hadd ismerje meg a

Egyike-másika a  kétes szépségeknek, 
bátrabbak a többinél rögtön körülrajzotta asz
talát, kihívó tekinteteket lövelve feléje, mikre 
azonban ügyet se vetett, úgy, hogy rövid 
időn ismét magára hagyták, gúnyos ajkbigy- 
gyesztgetéssel, mintha mondani akarnák : >No, 
ebből se néz ki semmi kalandvagy !<

Nem, csakugyan nem vágyott olcsó 
kalandra.

A kávéházi lányok egyike, aki uj kí
sérletet tenni közeledett most feléje, egy 
pillanatra lekötötte ugyan a figyelmét, de 
csak éppen egy pillanatra.

Szép szőke leány volt, szebb is, szen
débb is a többinél. Aztán a szeme . . .  oh 
igen, a szeme úgy hasonlított a  kis bankámé 
szemeihez. Nagy, álmodozó kék szeme volt 
ennek is.

Már-már úgy érezte, hogy ezt a  leányt 
meg kell szólítania. De hirtelen megkapta 
egy gondolat, összerázkódott, kifizette a  ko
nyakját s aztán kalapját véve futott ki az 
útcára, mintha fúriák üldöznék.

Mikor a kávéház ajtaja becsapódott 
utána, kihallszott hozzá az ott hagyott ala
csony társaság léha, gúnyos kacagása. Azok 
ott bent bizonyosan frivól élcelődéssel kisér
ték a  hirtelen elrohanását.

De mit bánta ő ezt most ?
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világ bírósági tárgyalás alapján is a 
péteri bérpénzek történetét ; mikor 
N o v ák  József ugyané nyilatkozatában 
erősen provokálva veti oda, hogy ő 
n e m  f é l  a S im a  Ferenc b ű n v á d i 
f e l j e le n té s é tő l ,  mert ilyent S im a  
megkockáztatni nem mer-, mikor végül 
N o v á k  azzal fejezi be a nyilatkoza
tát, hogy: ám csinálja ezt utána S im a  
Ferenc, ha olyan nagyon bizik ügye 
igaz voltában: hát S im a  Ferenc még 
akkor is az első nézetén áll meg s a 
provokálásra azzal felel, hogy:, igenő 
is sajtópert indít N o v á k József ás 
lapunk társ-szerkesztője ellen, sőt — 
mint valami újkori Jónás próféta — 
megjövendöli már előre : N o v á k  és 
B á n f a l v i  nem  s o k á r a  e g y ü t t  
l e s z n e k  a d u t y i b a n .

A f. hó 18-án, lapja f. évi 21-ik 
számában aztán tudatja a világgal azt 
is, hogy a lapunk és N o v á k  József 
elleni sajtóperében a h í r n e v e s  
k r i m i n á l i s t  a, G y ő r f f y  Gyula 
orsz. képviselő fogja őt és igy a magán
vádat képviselni.

S im a  Ferenc tehát, e g y  h é t 
t e l  a z u t á n ,  hogy az > O r s z á g- 
g y ű l é s i  É r t e s í t ő i  hire a fővá
rosi lapokban megjelent, még mindég 
görcsösen kapaszkodott abba, hogy ő 
b ű n v á d i  e l j á r á s  ú t j á n  szerez 
elégtételt a megtámadottnak érzett 
tisztességének s bár egy hét alatt meg
higgadhatott a gondolata, felgondol
hatta jól az elejét-utólját a sorának, — 
ennek elteltével még mindég sajtó
perrel, bűnvádi eljárással — mivel rio
gatta a megijedni sehogy sem akaró 
N o v á k  Józsefet.

Csak 10  n a p p a l  az első hír
lapi közlemény megjelenése u tá n ,  
vagyis a . S z e n t e s i  L a p < f. évi 
február 20-iki 22-ik számában találjuk 
első nyomát a b ű n v á d i  e l j á r á s 
t ó l  v a l ó  e l k e r t e l é s  célzatának, 
a b e c s ü l e t b i r ó s á g  felé.

Csak ekkor ad egyszerre hirt
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S im a  Ferencz a világnak arról, hogy 
a mágnáskaszinó legtekintélyesebb ga
vallérjainak egyike, A c z é 1 Béla báró 
v e t t e  a k e z é b e  az  ő ü g y é t ,  
hogy a t á r s a d a l o m  t ö b b  k i 
t ű n ő s é g é v e l  e g y e t é r t ő 1 e g 
v é l e m é n y t  n y i l v á n í t s o n  fö- 
l ő t t e .  Mig most, a lap f. évi 23-ik 
száma már n e k i l ó d i t j a  a N e- 
m e z i s t  is  a m e g t o r l á s  ú t j á 
n a k ,  hozván a B a b ó- M ü 1 e k-féle 
klasszikus felhívást, hogy N o v á k 
József jelenjék meg megbízottai révén 
a magas erkölcsi aeropág színe előtt, 
Ítéletet mondatni — ö n m a g a  fö 
l ö t t .

Ugyan mi a szösz légyen ez ? 
kérdezheti bárki is — és joggal.

Milyen fordulat — a mágnáska
szinó gavallérsága jóvoltából.

A szentesi s ü n ö k  persze ret
tenetesen nagyot néznek. Mert hogy 
is ne imponálna nekik az, hogy immár 
négy országos nevű férfiú teszi magá
évá a S i m a Ferencz péteri ügyét: 
csupa orsz. képviselő, mágnás, meg 
magasrangú katonatiszt.

Bizony megérjük maholnap, hogy 
nagy M a g y a r o r s z á g  indul meg 
a S i m a Ferencz védelmére, akinek 
b ű n f e n y i t ő  fenyeg jtődzése im egy 
b e c s ü l e t b i r ó s á g b a  lyukad ki, 
a m e l y  n e m  a f ö l ö t t  a k a r i t é l -  
k ez n i, v a j o n  S im a  F e r e n c z  
k o r r e k t ü l  j á r t - e  e l  a p é t e r i  
b é r p é n z e k  d o l g á b a n ,  h a 
n e m : h o g y  N o v á k József t á m a- 
d á s a v o l t - e  j o g o s  é s k o r r e k t ?

Hogy mi jogcimen vetik vagy 
akarják magukat feM'etni a S im a ü g y -  
b e n  N o v á k b e c s ü l e t b i r á i -  
n a k  a k á r A c z é l  Béla báró, akár 
E l e k  Gusztáv ezredes és mi jogon 
citálná a B a b ó- M ü 1 e k-féle eksz- 
presz felhívás N o v á k o t  b e c s l i -  
i e t b i r á k  m e g n e v e z é s e  és a 
fórum elé : ezt véges emberi elmének 
megértenie bizony nem igen adatott.

.S Z É N  T E S és

Mert mióta az emberek e világon 
az egyes ügyeiket 1 o v a g i a s úton 
szokják elintézni, s a mióta ily lo v a -  
g i a s ügyekből b e c s ü l e t b i r ó s á -  
g o k  s a r j a d z a n a k ,  az általánosan 
bevett szokás ildomos emberek közt az, 
hogy a s z e m b e n  á l l ó  f e l e k  
vagy ezek segédeinek előzetes k ö l 
c s ö n ö s  m e g á l l a p o d á s a  te
remti meg a b e c s i i l e t b i r ó s á -  
g o t. De az, hogy egy fél a maga 
önkényű elhatározásából két becsület 
birót kérjen fel ügyében s aztán más 
két jó emberével meg m a g u k é v á  
t é t e s s e  a s a j á t  ü g y é t  és ellen
felét b r ü s z k módon e két jó em
bere által hivassa fel, akarja kénysze 
riteni arra, hogy szintén nevezzen be- 
csületbirákat; hogy ezt akkor tegye, 
amikor ellene — a kérdéses ügyből 
kifolyólag m á r  m é g i s  t é t e t e t t  
a s a j t ó ü g y i  f e l j e l e n t é s  és 
amikor ő maga napokon át egyre b ű n 
f e n y i t ő  e l j á r á s s a l ,  s a j t ó 
p e r r e l  f e n y e g e t ő z ö t t ;  — no, 
ez már olyan kolosszálisán monstruózus 
idea és olyan v i s s z á s  t o r m á j a  
a m e g s é r t e t t n e k  v é l t  t i s z 
t e s s é g  r e p a r á l á s á n a k ,  amely
hez foghatót aligha mutat fel az összes 
művelt nemzetek l o v a g i a s s á g i
k ó d e k s z e .

Aki az ügy fázisait az első pil
lanattól figyelemmel kisérte és most 
ezt a r e p a r á c i o n á l i s  P á l - fo r 
d u l á s á t  látja, bizonyára egy néze
ten lesz velünk, hogy t. i. S i m a  
Ferencz jónak látta, a b ű n f e n y i t ő  
f e n y e g e t é s e k t ő l  egy — be- 
c s ü l e t b i r ó s á g  védő szárnyai 
alá vissza-hátrálni, — ha ugyan N o- 
v á k József az ilyen csalafintaságnak 
lépre menne.

Mehet vagy m aradhat?  Három nap
ja az emberek nem azzal köszöntenek egy
másra Szentesen: >J ó n a p  o ti ,  . F o g a d j  
i s t e n i ,  — hanem : >igaz-e hogy T a 11 i á n

— El, el innen e fertőből, haza! sut
togta lázasan. Hiszen ez az, ami iránt undo
rító csömört érez, ez az olcsó szeretkezés 
az, ami lelkét megöli.

Talán először esett életében, hogy igy 
feltámadt benne a jobb énje, először, hogy 
undor fogja el önmaga iránt is.

Hiszen éjjeleit eddig jobbadán az orfeu
mok mérges légkörében élte át, hol sikamlós 
kuplékat énekelgetnek hamis tehetségű m ű- 
v é s z n ő k hamis hanggal s kihívóan mu- 
tatgatják hamis szépségüket, a födetlen vál
takat és karokat, mintha csak kínálva mon
danák :

— Ide nézzen, akinek szeme megezdő- 
dött a vakítóhoz! Szép árú, jó árú, hévvel 
ölelő két kar, szobrászi alkat. Ára se sok. 
Egy sambr szeparé csupán, meg ami vele 
jár . . .

— B rrr! rázkódott össze Alfréd, ahogy 
ilynemű gondolatoktól űzetve végre hazatért ’ 
kényelmes, meleg otthonába s ott végigvá- ; 
gódott a  kereveten. — B rrr! ismételgette j 
többször. Átkozott gondolatok, hogy igy í 
egyszerre megrohannak, üldöznek.

S miközben szolgája előkészítette a 
szamovárt és felgyujtá alatta a szeszt, igye
kezett megszabadulni a rossz gondolatoktól, 
ami nem is volt valami fárasztó, mihelyt el

határozta, hogy másnap reggel valami tisztes 
kaland után veti magát, mely ne mindennapi 
izgalmakkal járjon.

Igen, ezt fogja cselekedni. Ezt határozta 
el s aztán apró kortyokban szürcsölvén ki a 
teáját, a legnagyobb lelki nyugalommal tért 
aludni.

*
Másnapra kelvén épp befejezte öltöz

ködését és kalapja, botja után nyúlt, hogy 
a  hivatalba feltekintsen, mikor az előszoba 
csengője megrikkan s az ajtót nyitó szolga 
mellett, hogy szinte fellökte szegényt, rette
netes zajjal csörtet be valaki, úgy zihálva 
akár egy gőzkatlan.

— Itt lakik Thüköry Alfréd úr ? hallszik 
be kintről valami repedt brácsa nyikorgásá
hoz hasonlatos hang.

— Igen is, kérem alássan, felel az inas. 
No, hát jelentse be, hogy itt vagyok.

— Kérem a névjegyét, okvetetlcnkedett 
az inas.

— Névjegyemet? No, még az kellene. < 
Mondja meg az úrnak, hogy a nagybátyja 
van itt Repcehátról.

— Igen is, kérem alásan. Szabad ins- 
tálnom a nevét; hajlong Zsán.

— Szúnyogh Dani, ha már éppen tudni 
akarja ; szuszog a jövevény.

De erre már Alfréd feltárta az ajtót és 
— — milyen m eglepetés! Előtte áll a  pá
holybeli öreg úr, aki mellett azt a feltűnő 
szépséget az este megbámulta. Es ez az öreg 
úr az ő tíz éve nem látott Dani bátyja.

— Az ördögbe, g y erek ; ugyancsak 
nehéz hozzád bejutni; szuszog az öreg. Egészen 
belefáradtam az inasoddal való parlirozásba.

Aztán atyafiságos ölelés, csók követke
zett és — persze szó se volt többé róla, 
hogy Alfréd az nap a hivatalba menjen.

Szó ahogy szót adott, megtudta Alfréd, 
hogy a  nagybátyja most voltaképen nászúton 
van, hat hete nősült, elvette a páholybeli 
bájos tündért.

— Tudod, öcsém ! ördögien szép volt 
az a leány. De szegény, olyan akár a tem p
lom egere. Hát megkértem és nőül jö tt hozzám.

— Es az a fiatal ember, aki tegnap a pá
holyban benyitott hozzátok ? tudakolta Alfréd.

— Az? Biz az valószínűleg a  kuzinja 
vagy m ije; dörmögött Dani bácsi. Velünk 
útazik a kamasz. Én bizony már a nevére 
se emlékezem jól. De ne trécseljünk, fiú. Ve
lem jössz, hogy a feleségemnek bemutassa
lak, heveskedett az öreg. Hadd legyen neki 
még egy fess, fiatal kuzinja.



Vasárnap, február 25. 1884. S Z E N T E S  és V I D É K E . 3
Béla lemondott a főispáni állásáról s hogy 
lemondását a belügyminiszter elfogadván, az 
e l h a t á r o z á s á r ó l  r ö g v e s t  k ü 
l ö n  s t a f é t á v a l  é r t e s í t e t t e  
S i m a  Ferencet ?«

Mert három napja ez a kérdés dominál 
Szentesen s az emberek a szerint mérlege- 
lendők, vajon »m e h e t,« vagy . m a r a d -  
h a t< e most már T  a 11 i á n Béla továbbra 
is Csongrádvármegye főispánja, miután a 
. S z e n t e s i  L a p< egy i s m e r e t l e n  
n a g y s á g a, a lap f. évi 23-ik számában 
— k i a d t a  n e k i  a z  u t a t .

Az i s m e r e t l e n  n a g y s á g  tel
jesen illetékes és föltétlenül megbízható f o r r á s -  
b ó 1 merítette persze a jogot ahoz, hogy a 
főispánt e 1 m e n e s s z e. Ez az igy min
den epitetónnal megtámogatott f o r r á s  
pedig senki más, mint maga S i m a  Ferenc, 
aki a  m e g l e p ő  hirt a f. hó 22-én te- 
legrafálta meg az ő e r k ö l c s i  helyette
sének, P i n t é r  Gyulának s csak természe
tes, hogy ez a j ó ú r  nem késett a táv
iratot nyomban köröztetni a szentesi párt- 
hiveknél, akiknek révén aztán a hirmás még 
csütörtökön délelőtt elterjedt a városban.

S hát már most ott állunk a válaszúton 
és bizony kemény a kérdés: vajon m e h e t ,  
vagy m a r a d h a t - e  T a l l i á n  Béla to
vábbra is e vármegye főispánja, miután az a 
bizonyos teljesen illetékes és/d'Zéífewt'H megbízható 
f o r r á s  már a  lemondását is elfogadtatta 
a belügyminiszterrel ?

De ne kegyetlenkedjünk.
Ne hagyjuk közönségünket sokáig töp

rengeni a fogas kérdés megoldásán. Mondjuk 
ki mindjárt, hogy — az a forrás nem annyira 
i-'letéke? és megbízható, mint amennyire za
varos.

S hogy ezt mindenki belássa: ehez a 
kulisszák mögé való betekintés nélkül se kell 
valami nagy divináció.

Ugyanis, a f. hó 22-én, csütörtökön 
reggel telegrafálták meg a > S z e n t e s i  
L a p< -nak a f o r r á s  t i t k á t .

T a l l i á n  Béla lemondásának s hogy 
azt a belügyminiszter e l f o g a d t a  légyen, 
tehát már szerdán befejezett ténynek kellett 
volna lennie.

S mi elhisszük ugyan, hogy S i m a  
Ferenc nagyon benfentes H i e r o n y m i 
belügyminiszternél; de olyan együgyű bizo
nyára senki se lesz, hogy elhigyje, miszerint 
a belügyminiszternek — a  mai mozgalmas 
politikai élet napjaiban, közvetlenül azután, 
hogy a főispán állítólagos lemondását elfo
gadta, a legsürgősebb teendője lett volna: 
erről S i m a  Ferencet értesíteni.

Am még azt is koncedáljuk, hogy ilyen 
abszurditás megeshetett. Vajon ma, három 
nappal a . S z e n t e s i  L a p .  főispánme- 
nesztő cikke után, amikor a hirlapi szolgálat 
különösen a riport terén mondhatni villamos
erővel megy, — még ma sem tudnának a 
fővárosi politikai lapok szerkesztőségei sem
mit a — f o r r á s  t i t k á r ó l  és egész Bu- ' 
dapesten nem kerülkőznék egyetlen élelmes j 
riporter sem, aki T a l l i á n  Béla lemondásá- | 
nak e l f o g a d á s á t  megszimatolta és a j 
világnak ezt az eseményt hírül adta volna?

Akkora naivitás, aki ilyent elhigyjen — 
újságolvasó emberben ugyan hol kerülközik 
a mai korban ?

Különösen ha tudjuk, hogy T a l l i á n  
Béla főispán tényleg több alkalommal a ren
delkezésére bocsátotta már a  belügyminisz
ternek a csongrádmegyei főispáni állását, 
de ezt eddig soha el nem fogadták.

S van még egy körülmény, amely el
lene szól a f o r r á s  t i t k á n a k .

Nem képzelhető ugyanis el és fel nem 
tételezhető T a l l i á n  Béláról, hogy — ha 
ő szerdán beadta a lemondását és azt a bel
ügyminiszter a k k o r  e l f o g a d j a ,  — 
erről egyetlen egy szóval mindmáig se érte
sítette légyen a  vármegye tisztikarát vagy 
legalább alispánját.

Már pedig az kétségtelen, hogy tőle 
vagy fölülről ide máig ily értesítés nem jö tt; 
sőt a főispán még tegnap is egész halmaz 
rendeletét küldött Gyuláról az alispánhoz, 
megszakítás nélkül teljesítvén a funkcióját.

Miben lehet hát mégis nyitja a  1 o r- 
r á s t i t k á n a k ,  ha fel nem tételezzük, 
hogy S i m a  Ferencz merőben a légből 
kapta ki a  telegramra ja anyagát ?

Mint oly sok egyéb fogas kérdésnél, 
valószínűleg itt is a középúton. Nevezetesen, 
hogy T a l l i á n  Béla, mint ezt már több 
ízben cselekedte — ezúttal ismét a rendel
kezésére bocsátotta a belügyminiszternek a 
csongrádmegyei állását, melyet azonban a k- 
k o r, amikor ez iránt előterjesztést te tt — 
bizonyára m é g n e m  f o g a d t a k  e l .

Természetesen, ez nem zárja ki, hogy 
a belügyminiszter — hosszabb megfontolás 
után, ezúttal immár a közel jövőben e lemon
dást el ne fogadja.

C so n g rá d i lapuk.
Csongrád, 1894. február hó.

Azt ígértem, hogy a t. redakció ajtaján 
gyakrabban bekopogtatok, ha szívesen ve
szik. S miért ne vennék szívesen r Hiszen iker
testvérek vagyunk a b o l d o g i t t a t á s b a n !  
Csak az a különbség köztünk, hogy odaát 
n a g y s á s  S i m a  t é n s ú r ,  itt meg a 
l e i b h u s z á r j  a :  Nemzetes és V i t é z 
k e d ő  ( l á s d  a z  a n y a k ö n y v e k  
b e k ö t é s i  t á b l á j á t ! )  H e g y i  A n 
t a l  és p á t e r  F r a n c i s k u s S z v o -  
b o d a  az á l d á s u n k !  Aztán meg lapjuk 
címe is >S z e n t e s és V i d é k e«, mi 
meg csak egy órányira vagyunk Szentestől.

Hát talán ez is cim a szives látásra!
De leginkább az sürget az írásra: m e g 

n e  e g y e  szerkesztő úr a kedves neje 
által sütött pompást p o g á c s á k a t  m in d !  
Nálunk ugyanis rettentően kutatják a  . t a n -  
ü g y i  s á f á r k o d á s c  czimű cikk Íróját. 
Azt mondják, hogy a  kéz E z s a u é (t. szer
kesztő úré), de a hang J á k o b é  (az infor
málóé.) Szóval: szeretnének engem is részel
tetni a p o g á c s a  l a k o m á b a n .

No majd megválik, k i n e k  a  f o g a  
t ö r i k  b e l e ! ?

Pedig lelkemre mondom, az i g a z s á g 
roppant d i s t i n g v á l t  e n y h e s é g g e l  
lett a tanügyi cikkben elmondva.

Utóbb akadt a  kezembe a » n a p  f iá  
n a k< még egy j e l l e m z ő  m o s z k v a i  
f o r m á j ú  u k á z a .  Ennek értelmében a

' polgáriskolai igazgatót az iskolaszék . k i r e n 
d e l i *  a felfüggesztett tanár óráinak helyet-

' tesitésére. A tanártestület azonban tisztelettel 
fölkéri az iskolaszéket, hogy jövőben a h i-

• v a t a  1 o s s z ó t á r á t  szíveskednék a 
j o g  és i l l e n d ő s é g  szerint idomitani.

Mert az igazgató a dijlevele szerint 
nem is k ö t e l e z h e t ő  arra, és ha h a j- 
1 a n d ó volna is, az i I y  e n h a n g h o z  
d o b h á r t y á j a  h o z z á  s z o k v a n i n c s .  
Mintául ajánljuk iskolaszékünknek a miniszter 
ily értelmű intézkedéseit, aki hasonló körül
mények között csak — megbízni s z o k o t t
v a l a k i t .

Lehet, hogy ezért e n g e d e t l e n 
s é g ,  t i s z t e l e t l e n s é g  címén fe- 
g y e 1 m i t kér majd a t a n ü g y i  k lu b  
a testület ellen.

Volna egy kis rektifikálni valóm is. Azt 
írtam ugyanis a múltkor, hogy v i t é z 1 ő 
H e g y i  Antal a  . T i s z a v i d é k *  szer
kesztésétől visszalépett; alamizsnálkodás, böjt 
és a m e g r o n g á l t  a n y a k ö n y v e k

s a j á t k e z ű  m e g r e p a r á 1á s á r a 
fogja ezentúl idejét szentelni.

Hanem miután ez, az e m b e r i k o r  
l e g v é g s ő  határát is számítva, immár 1 e- 
h e t e t l e n :  a szent atya visszatért újra 
az ő t a j t é k o z v a  k a p á l ó d z ó  — 
i r ó  t o l l á h o z !

Úgy hírlik, most már p o l i t i k a i  
l a p o t  akar szerkeszteni r é s z v é n y e k  
útján.

A haza veszélyben van! Az á l l a m  
á t k o s  k e z e  belenyúlt a p a p o k és 
t ö r ö k ö k  féltett kincsébe; be akarja 
hozni a — p o l g á r i  h á z a s s á g o t .

Azért, óh nép, rakjad össze filléreidet, 
mert v i t é z l ő  H e g y i  Antal kapálózni 
akar. Vásárolj részvényeket s ős B u d a  s 
az ő s i  e r é n y  állni fog örökre.

Hir szerint 1000 koronát már adtak is 
e célra. A hir s z é p e n  s z ó l ,  azt azon
ban nem tudjuk, hogy a k o r o n á k  i s  
v a l ó b a n  o l y  s z é p e n  — C s e n 
g e  n e k -,e ? Hogy nagyobb k i t ö r é s -  
r e folynak az előkészületek, a külső jelek 
csalhatatlanná teszik. A .fórum románum* (a 
templom környéke) hatalmas korláttal lett 
körülkerítve. h.z az a nevezetes hely, ahol 
v i t é z l ő  H e g y i  A. n a g y  h o r d -  
e r e j ű  szónoklatait szokta tartani, a szere
tetnek szentelt egyház — b é k é s  é s  b iz 
t o s  á r n y á b a n ,  s z e l í d e n  s z i d v a  
mindent, ami jó, és ami ő ellenére lenni 
bátorkodik.

E n a g y  h o r d e r e j ű  beszédek ha
tása alatt a templom oldalának fala s z é g y e 
n é b e n  immár lemállott. A  n a g y  v é r ű  
ú r tehát az elkorlátolt tér egyik sarkaba 
dupla korlátot húzatott egy benyílóval.

Sokan törték rajta a  fejüket: mire való 
ez ? Némelyek kisütötték, hogy arra lakik az 
az iskolaszéki tag, aki a múltkor a l á z a d á s t  
csinálta. Hat azért! De hisz a főbíró utcája 
is el van rekesztve ? Pedig ő nem iskolászéki 
ta g ! . . . Szóval: probléma volt ez a  kerit- 
kezés e napokig.

Most aztán egy k o r á n  haza járó 
p á k u 1 i c kileste, hogy a főúr egyházi fu l
l a j t á r j a ,  Rókási bátyánk, egy szürkülő 
hajnalon a p r é d i k á l ó  s z é k e t  pró
bálta a rekesztékben elhelyezni.

Hát ezentúl nem a t e m p l o m  f a la ,  
hanem a takarékpénztári pénztáros háza és 
a városi doktor füle fog — m e g r e p e d n i !

Nagy veszély idején ez a korlátozás 
két nyílt útat zár el a szabad közlekedés 
elől, a  utcák végén a Tisza van. Ha tűz tá
mad véletlenül e tájon, akkor a parochia, is
kola és templom alig hozzáférhető e kere
kezéstől.

És ha biró urat valaki megkérdezni 
próbálná, mire jó ez ? — valószínűleg azt fe
lelné r á :

— H e , h e , h e ! ! !  l e l k e c s k é m !  
Hadd teljék a főúr kedve; nem szabad meg
bosszantani !

Most veszem észre, hogy méltán kérd
heti tőlem t. szerkesztő úr, mire való volt e 
sorokat .csongrádi 1 a p ú k«-nak címezni?

A még elmondandó k ö z é l e t i  v i 
r á g o k a t  a legnagyobb sajnálatomra 
sem nevezhetem k e l l e m e s  r ó z s á k  
avagy s z a g o s  b a z s a l i k u m n a k ;  
mert ezek úgy teremnek a  k ö z é l e t i  
s z e r e p l é s  terén, mint a  növényvilágban 
a l a p ú ,  a — k a p u  m ö g ö t t ,  az ég 
harmata és fénye nélkül.

Több környékbeli község érdeke ugyanis 
azt parancsolja, hogy a  határunk n a g y 
r é t j e  töltéssel vétessék körül. Hozzánk is 
eljöttek az érdekeltek az eszmének híveket 
szerezni. A kivitel lelkei: Bolza gróf, báró 
Fechtig s még számos érdekelt birtokos.

E hó 18-án kész tervvel és költségve
téssel igyekeztek B e r t a l a n  min. oszt. 
tanácsos és O t t ó  főmérnök a gazdákat 
a tervnek megnyerni.

Hanem páter Franciscus S z v o b o d á -  
n a k ez nem igen tetszett, mert a m ó d o 
s a b b  gazdák rovására történik az eltöltés, 
mely magával vonja a k o r l á t l a n u l  
s z a b a d o n  l e g e l t e t ő  r e n d s z e r  
megszűnését,

Igaz ugyan, hogy a  s z e g é n y  n é p  
é r d e k e  védett termőföldet kíván, melynek
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értéke aránytalanul nagyobb lesz és jöve
delme bőven kárpótolja a befektetett ármen- 
tesitési öszszeget.

A  védő munkálatok tetemes p é n z 
f o r g a l m a t  és j ö v e d e l m e t  is hoz
nának annak a s z e g é n y  o s z t á l y n a k ,  
melynek é r d e k e i t  a z  e l l e n z é k i  
c é g  oly igen a s z i v é n  v i s e l i .

De hát, elhatározták mindamellett, 
hogy n e m  t ö l t ü n k !  Nem, mert a n é p 
s z e r ű s é g  úgy kivánja.

A n é p s z e r ű s é g  o s z l o p a i  
pedig a g a z d a g  g a z d á k ,  akik nem 
k í v á n j á k  és majd v o k s o l n a k  v e- 
lünk.

A  többi száz és száznak é l e t k é r 
d é s  ugyan a gátépités, de ezeknek meg 
nincs — v o k s u k.

Az értekezlet napján összegyűlt a nép 
a városház udvarán.

Legelébb a biró érvelt — az árvédelmi 
töltésépítés ellen. De mikor a  szónoklat vé
gén nem mulasztá el érvei nyomatékául hoz
zá tenni: >He! h e ! h e !!! lelkecském!. . . 
a  háttérben nehány józanabb polgár nagy 
istenfélelemmel vonogatta el egymást az érte
kezletből, mondván:

— Gyerünk koma, baj lesz! — M o 
s o l y o g  a  biró úr! Voltak, akik a töltés
építés mellett is érveltek. A  hangulat ve
gyest pro és kontra volt.

Délután a >K a r  ik  á b  a  n< (polgári 
kör) végleg meg lett állapítva a csépai gyű
lés szónoklatainak szövege.

És ehez képest a saját külön j o g c s a -  
v a r n o k u n k  ihlettel eltelve indult útnak. Aj
kain remegő szózat: » S z ü l ő f ö l d e m  
s z é p  h a t á r a ,  m e g l á t l a k  h á t  
v a l a h á r a ! ®

Mert Csépa nem csak szakajtóiról, hanem 
arról is híres, hogy — ott született e század 
kiváló v i z i  j o g á s z a :  S z v o b o d a  Fe- 
rencz.

Hanem, valamint Mohamed sem volt 
próféta a saját hazájában, úgy nem lett az 
Franciskus páter sem. Igaz, hogy Mohamed 
t i s z t a  v i z ű  k ú t b a  nézett, s felé 
g a l a m b  szállott, a mi Franciszkusunk el
lenben a z a v a r o s  T i s z á b a n  h a l  á- 
s z o 11 s énjében az ö r d ö g  k e l t  jo g -  
g y a k o r l a t r a ,  ami mégis nagy különbség.

Könnyen érthető hát ama s z i v e s  
f o g a d  í ^ t á s ,  mely ben szülőfaluja a  di
csőt részesité. Éfozen h á l á b ó l ,  hogy ott 
született, egyenest az <5 é rö v e ik  ellen ment 
oda prédikálni.

Hogy meg nem lincselték, azt g y 0 í* S 
l á b a i n a k  és e r ő s  t á m a s z á n a k  — 
az esernyőnek — köszönheté.

Eme d i a d a l

Ú j d o n s á g o k .
Szentes, 1894. február 25.

— A hajsza vége. Befejezést nyert hát 
végre a S u 1 c Károly Szentes városi adó
ügyi tanácsnok ellen indított személyi hajsza 
is, a belügyminiszternek ez ügyben kimon
dott legfőbb fokú Ítéletével. A hajsza indoka, 
köztudomás szerint, személyes bosszú volt, 
amiért a nevezett tanácsnok, adóhátralékok 
fejében a S i m a  Ferenc követelését lemerte 
a  városnál tiltani. Ugyanaz a  városi s z á 
m o n  k é r ő s z é k, mely T  a s n á d y  An
tal drt. miként ez a lefolytatott fegyelmi el
járás során kitűnt, minden ok nélkül fegyelmi 
vizsgálat alá vonatta és állásától felfüggesz
tette a városi képviselőtestület által, vitte 
keresztül S u 1 c Károly ellen és a fegyelmi 
eljárás elrendelését és a hivatalától való fel
függesztést. A fegyelmi vizsgálat S u 1 c ellen 
be is fejeztetett, a  várm. fegyelmi válaszará
nya a  nevezett tanácsnokot teljesen felment
vén a fegyelmi vád súlya alól, az ellene eskü 
alatt vallott adóvégrehajtók ellen a szüksé
ges lépések megtételére útasitotta az illeté
kes városi hatóságot. Ezt a fegy. Ítéletet 
Szentes nevében B u r i á n Lajos polgármes
ter megfölebbezte a belügyminiszterhez, aki
nek tegnap a vármegyéhez leérkezett ren
deleté, e fölebbezést elútasitván, P- hiegyei 
fegy. választmány határozatát indokatna.' fogva 
helybenhagyja.

— Sorozásl határnapok. A lapunk leg
utóbbi számában, az idei ujoncozásról hozott 
hírünk kiegészítéséül tudathatjuk ezúttal már 
az érdeklődőkkel a szentesi és mindszenti 
sorozás határnapjait is. Ezek szerint az idei 
ujoncozás M i n d s z e n t e n a  f. évi már
cius hó 28, 29, 30 és 31-ik napjain, S z é n -  
t e s e n pedig április hó 1, 2, 3, 4 és 5-ik 
napjain fog megtartatni.

— Pályázat a városnál. A Szentes vá
rosnál elhalálozás folytán üresedésbe jött 
tanácsnoki állásra C s a t ó Zsigmond dr. 
alispán, mint a városi tisztújító szék elnöke 
meghirdette a  pályázatot. A pályázat határ
ideje a f. évi március 10-ike, amikorra a  pá
lyázati kérvények az alispáni hivatalnál be
nyújtandók. A pályázat részletesebb feltéte
leit lapunk mai számának erre vonatkozó 
hirdetésében találják az érdeklődők.

— A meghazudtolt gyevibarát. A S im  »
Ferenc által 6 péteri embertől felvett bér- 
pénz nyilvánosságra jutott történetének egyik 
fattyúhajtása volt — köztudomás szerint _  
az is, hogy a  .S  z e n t e s i L  a p .  ily ci- 

a z e r  k ö 1 c s b i r  ó .  ro- 
hasábjain, mely rovatban 
h o z z á  egymásután é r- 

e z ő  s N o v á k  Józsefre vonatkozó erlíöl- 
est b i z o n y í t v á n y o k a t  mutogatták

megteremtésében nagy 
részé van egy csongrádi polgárembernek, 
aki akkor ért Csépara a gyűlésre, mikor pá
ter Franciszkus szónokolni kezdett, nem késvén 
a maga r ő f r e  t e r j e d ő  b o k r o s  
é r d e m e i t  elsorolni s Csépának a l á n -  
i a n i  n a g y  f iá t .

Hogy a csépaiak mennyire örvendtek 
eme s z e r e n c s é t  h o z ó  ajánlatnak, lásd 
a Cseparol f. hó 20-án tartott nagy megfuta- 
modást.

Nevezett polgártársunk, mint t i s z t e s  
ember, felajánlá a lovagias elégtételt.

Hacsak meg nem n e d v e s e d i k  a 
p r ó f é t a  ú r  pisztolyának kapszlija, a lö
vést — h i r U 1 a d o m !

A Franciszkus szerencsés megmenekü- 
éseért h á l a a d ó  i s t e n t i s z t e l e t  

l e s z. Részt vesznek benne: V i t é z 1 ő 
H e g y i  páter, a kántor, a harangozó meg 
az orgonafujtató. A hálaadó közönséget pá- 
tér Franciszkus nickelfoglalatú, 2 fokkal vi
lágosabb szemüveggel fogja képviselni, az 
ö r ö m  jeléül.

Különben jelentem, hogy a gátépítést 
megszavazták Csépán.
r  . Á í  °  k ,r d v i s z á l y  ii o n a. (Ez 
t-sepanak szol.) Szvoboda ur Pestre rándult 
— felejtem nagy hazafibánatát és a polgár- 
iskolaállamosítását kérni a kultuszminisztertől.

Hír szerint az egyházpolitika támoga- 
tásara a helybeli tanár és tanítói kar kéovi 
sejteti magát Budapesten. 1

■“  fUzscIác< cs=te óta megren
dült politikai nézetei miként nyilvánulnák a

m en: »N o v á k 
vatot nyitott a 
á l l í t ó l a g  a

pártvezér úrnak, elreferálom annak idején, ha 
f e g y e l m i t  k é r  a  tanítók ellen páter 
F r a n c i s z k u s  S z v o b o d a  a k u l
t u s z m i n i s z t e r t ő l .

Hogy Hegyi felrázza e miatt az abroszt 
az b i z o n y o s ,  hanem hogy páter F r a n 
c i s z k u s  mit tesz, az n e m b i z o n y o s .

Isten önnel, a  viszontlátásig szerkesztő 
úr! A pogácsát meg ne egye mind!!

U. i. S z e l í d  l e l k ű  lelki atyánk 
H e g y  i, a  napokban lökte ki a 375. pás
sá sért. A helybeli üveges parochia-számlája 
igy áll:

•Ablakok s törékeny üvegneműek 1894-rc 
a paróchia számára =  237 frt 75 kr. Ebből 
25 frt. fizetve.®

Máskor többet.
A z a bizonyos fizető polgár.

volna be a közönségnek. Beküldötték pedig 
ez Összesen két erkölcsi b i z o n y í t v á n y o 
k a t  a nevezett laphoz egy emberek: K o 
v á c s  Kálmán, a volt, de kiakolbólitott gyevi 
barát, akinek a s z a v a ez ügyben annál 
k é t e s e b b  értékű, mert kőztudomás sze
rint ez idétt a  s i m i s t a  H e g y i  páter 
kegyelemkenyéren éldegél Csongrádon. Hogy 
pedig a K o v á c s  Kálmán által N o v á k 
részére kiállított e r k ö l c s i  b i z o n y í t 
v á n y o k  é r t é k e  t e k i n t e t é b e n  
mindenképen kellően tájékozva legyen a kö
zönség, ime itt közöljük a >S z e g c d i 
N a p ló ®  felvilágosító közleményét, mely a 
volt gyevi barátot imigyen hazudtolja m eg:

>A S i m a - N o v á k  ü g y h ö z .  E 
cim alatt t. laptársunk, a >Szentesi Lap® a 
többek közt Kováts Kálmán nyilatkozatát 
közli, mely a »Szegedi Naplónak > egy 1889-ik 
évi közleményére utal oly értelemben, hogy 
abban Novák József uradalmi ügyész sértetett. 
Nincs ugyan semmi közünk a  vitához, mely 
a megye urai közt hírlapokban folyik, de a 
Kováts Kálmán nyilatkozatára megjegyezzük, 
hogy abban a becsületsértési pörben, melyről 
itt szó van, a S z e g e d i  N a p l ó  o k - 
m á n y s z c r ű l c g  i n f o r m á l t a t v á n ,  
N o v á k j ó z s e f n e k  t e l j e s  e l é g t é 
t e l t  a d o t t ,  a m i n e k  n y o m á r a  a 
n y i l a t k o z ó  p l é b á n o s  é p p  ú g y  
r á a k a d h a t  a l a p  1889-ik é v f o l y a 
m á b a n ,  a m i n t  r á a k a d t  a  h i v a t k o 
z o t t  k ö z l e m é n y r e ,  m e r t  a kettő között 
mindöszze egy napi időköz volt.*

No hát, mi se fűzünk semmi kommen
tárt szegedi laptársunk fenti szavaihoz, ame
lyek önmagukban is eléggé megvilágítják a 
K o v á c s  K á l m á n o k  >S z e n t  c s i 
L  a  p® -beli e r k ö l c s i  b i z o n y í t v a -  
n y a i n a k  az — e r k ö l c s i  é r t é k é t .  
Nem látjuk pedig szükségét a  kommentálás
nak azért, mert a  közönség igy is helyesen 
fogja megítélni tudni: mi rejlik a  volt gyevi 
barát kámzsájában ?

Elítélt családirtó. F g y  emberi ször
nyeteg, egy nyolczszQVos gyilkos fölött látott 
törvényt a f. 21-én a  szegedi kir. tör
vényszék hunfenyitő bírósága, egy olyan 
szörnyeteg fölött, akinek gyilkos te tté t vér- 
láz/?ov^ teszi, hogy a  saját családját, nevelő
apját, a n v,át 6s 6 testvérét pusztította ki 
az élők shráDc.1 &  szörny,,' te t te / í á"  mé?  
nyugodtan ment vissza a táncmulat?3 
gadni, ahonnan éppen csak családján.-. 
kiirtása miatt szaladt ki éjnek évadján a
áiy tr-a'zi-Dk °  S Z C g '  Flóris’ CSY  "lég I9-i'k 
életevét be se töltött vásárhelyi siheder ez 
az emberi vadállat, akinek borzalmas család-' 
irtasa egyik örök lélektani rejtélyét fonja ké
pezni a bűnkrónikáknak. A törvényszék egy 
izgalmakban gazdag végtárgyalás után 15 évi 
fegyhazra, tíz évi hivatalvesztésre és a költ
ségek megtérítésére Ítélte D i ó s z e g i  Fló 
ü St’ r / ^ rÍntL~  büntetése kiállásakor-  
legszebb férfikoraban, 34 éves lesz.

~  Lejáró pályázatok. Az ármentesitő 
társulatnál üresedésben levő birtoknyilvántar- 
íú rdS  s®Séd)b'rtoknyilvantartói állásokra meg- 
iárdI e Cs ,?alyazat.„ határideje a mai napon 
jár le s eddig ez állasokra mintegy 25—30
S v f f  í r cezett be a szélrózsa minden irá- 
nysbol. A Szentes városnál üresedésben levő 
főjegyzői és alszamvcvői, továbbá a várme
gyén üresedésben levő I. alszámvevői állásra
t f f i V  le7' " 10"  határÍdejC PCdi" a

— A betörések éjszakája. Bízvást annak 
" ^ z h e t ju k  a  f. hó 21-ről 22-re viradó éj
szakát, amelyen nem kevesebb mint 5 helyen,
kiséS| t u ni'r V"1 betöré3 részint betörési 
da tSxk’ Cgy e«ész betörőban-
vak™  Adi  kO<?Ot “  ÍJSZakan a Városban ritka 
h ld •uÖSég5" ’, amennyiben nem csak, hogy 
holdvilágos éjjelt választottak bűnös üzelmük
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véghez vitelére, de ezenfölüi a város piacterén, 
szemben a vendéglővel űzték gaz mesterségü
ket, tehát a legnyíltabb helyen,betörvén az útca 
felől két kereskedésbe is, a S t a r k-féle papir- 
űzletbe és W e 1 1 i s c h Vilmos divatárú- 
kereskedésébe. Ezenkívül ugyané házban az 
udvar felől tettek kísérletet behatolni a  S z é- 
n á s s y  Ferenc utóda és a S z é p e  Károly 
üzletébe is, itt azonban épp úgy kudarcot 
vallottak, mint S z a b ó  Menyhért ügyvéd
nél, akinek udvarán szintén éjjeli látogatást 
tettek a jó madarak. Mert az előbbi helyen 
az őreb ugatása felriasztotta álmából a taka
rékpénztár szolgáját, aki mikor kijött lakásá
ból az udvarra, a betörők m egugrottak; 
utóbbi helyen pedig a  villamos készülék lett 
az árulójuk és elriasztójuk.

— Műyészhangverseny. A helybeli izr. 
nőegylet március 3-iki művészhangversenye 
iránt, mely a Kass-szálló nagytermében lesz, 
olyan érdeklődés mutatkozik városszerte, 
hogy akik jó számozott ülőhelyre reflektál
nak, helyesen teszik, ha ilyenekre már most 
előjegyeztetik magukat a jegyelárusitó helye
ken, Wellisch Vilmos és Bányai J. utódai 
kereskedésében. Különösen Szegedről és Sze
ged környékéről készülnek sokan e hangver
seny alkalmából hozzánk elrándulni, amelyet 
rájuk vonzóvá tesz H. P a u 1 i Mariska úrnő, 
a szegedi színház ünnepelt primadonnájának 
közreműködése. A  kedves művésznőt férje, 
H e n t a  11 e r Lajos orsz. képviselő is 
elfogja hozzánk kisérni. A hangverseny 
kiváló sikere érdekében különben a  ren 
dezőség is nagyban szorgoskodik s biztosra 
vehető hogy a siker nem is marad el.

— Munkásmozgalom Szentesen. Aminek 
itt eddig hírét hallottuk csupán : a munkás- 
mozgalmakról ma mar úgy vagyunk kény
telenek írni, mint helyi eseményről. A  műn- 
kásboldogitó vándorapostolok hozzánk is be- 
köszöntöttek immár s a nevükben T a r n ó 
c z i Mihály és társai kértek engedélyt a fő
kapitánytól, hogy március 4-én a túl a  kur- 
cai teremben munkásgyűlést tarthassanak. 
Úgy tudjuk, a  főkapitány az egész esetről 
jelentést te tt a  fölöttes megyei hatóságnak, 
honnan azt az utasítást nyerte, hogy tuda
kolja meg rendőrileg az illető vándoraposto
lok kilétét s az engedélyt a gyűlésre csak 
az esetben adja meg, ha az illetők kifogás 
alá nem esnek. t

— Egyleti hir. A helybeli jótékony 
nőegylet ma délután 3 órakor rendes tiszt
újító közgyűlését tartja a megyeház kis-ter- 
mében, mely alkalommal a  megjelenő egy
leti tagok — számukra való tekintet nélkül 
határoznak.

* Rósz termés következményei. A gazda- 
köröben möst már általánosan és mindenütt tud
ják, hogy a múlt évi répamagtermés a gócpon
ton, t. i. egész Északnémetország termelő he
lyein nagyon rosszul ütött ki. A nagy hiányt 
Sokan, — kik répamaggal kereskednek, — min
denféle módon leszállított árakon, és olyan áru
val igyekszenek pótolni, a mely a »jó< és 
»megbizható< jelzőt semmikép sem érdemli 
meg, mert az idei viszonyok közt tárva-nyitva 
az ajtó oly üzelmeknek, melyek a gazdára néz
ve végzetessé válhatnak. Ilyenekkel szemben 
csak akként lehet a gazda érdekeinek helyes 
megóvására nézve megnyugodva, ha az idei vi
szonyok közt egyáltalán nem bizza másra ren
deléseit mint épen csak első rendű cégre, a 
mely megbízhatóságánál lógva vezérszerepet ját
szik növénytermelésünk terén. De látjuk külön
ben, hogy a valódi, fajazonos magvaknak terme
lői is állást foglalnak már a számos hamisítá
sokkal és visszaélésekkel szemben. A ma meg
jelent lapokban következő nyilatkozatot tesz 
közzé egy világhírű külföldi répamagtermelő:

>A B o r r i e s-féle eckendorfi (észak
németországi) nemesbirtokok központi igazgató
sága ezennel közhírré teszi, hogy a kitűnőnek 
bizonyult eredeti eckendorfi t a k a r m á n y -  
r é p a-m a g j á n a k kizárólagos és egyedüli 
eladását Ausztria-Magyarország részére M a- 
u t h n e r Ödön budapesti magkereskedő ezégre 
ruházta át és ennélfogva csakis ezen cég egyedül 
képes a valódi eckendorfi répamagot szállitani.<

* Fogorvot, K o v á c s J. Budapestről, 
aki már több éven át fel-felkeresi városun
kat, e hét folytán ismét Szentesre érkezik

ez

h°l — rendes szokása szerint — a Kassszál- 
lóban száll meg és fogadja a segítségét igénybe 
venni kívánókat. A jeles specialistát, kinek 
szakképzettségéről közönségünk már bősége
sen meggyőződhetett, ezúttal is kiváló figyel
mükbe ajánljuk a fogbajosoknak.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon rokonok, jó barátok és isme

rősök, akik Gyula fiacskámnak a f. hó 22-én volt 
végtisztességén részt venni és ezzel mély fáj
dalmunkat enyhíteni szívesek voltak, fogadják 

úton őszinte köszönetünk nyilvánítását.
Szentesen, 1894 február hó.

Csontos Sándor és neje.

Iro d a lo m .
A »Regóny Szalon< 5-ik száma fekszik 

már előttünk, ami ismét alkalmul szolgál arra, 
hogy a kiváló tartalmú és füzetenként 80 hasábra 
terjedő szépirodalmi folyóiratról a legszívesebben 
emlékezzünk meg. — Hogy mily híven teljesiti 
Zempléni P Gyula a lapja s maga elé tűzött 
programmot, azt az eddig megjelent füzetek 
óriási anyaghalmaza igazolja a legfényesebben. 
A francia, a spanyol, a lengyel regényirodalom 
e nemzetek legelső Íróival van képviselve, 
Daudet, Pedro de Álarcon és Rodziewicz Mária 
azok, kik a »Regény Szalon*-bán együvé kerül
tek és »Az evangelistanő*, »A tékozló c, 
•Szerelemből* az a 3 nagy regény, melyek 
már magukban felérnek a folyóiratnak egész 
évi előfizetési árával. Coppée, Sladek. Will 
Carleton, Hammerling, Proels, Stecchetti a 
poéták, kik a francia, cseh, amerikai, német 
és olasz Parnassuson is fejedelmek. — A leg
közelebbi számában már nj regény kezdődik, 
Neerának, az olasz Írónők legelsőjének > Isten 
veled* cimfí regénye, melyet a »Regény Szalon* 
olvasói számára megszerzett, hogy azt mindjárt 
•Juliette válása* Feuillet kitűnő vigjátékának 
a mostani számban történt befejezése után 
bemutathassa. — A »Regény Szalon* kiadóhiva
tala (Budapesten. Népszinház-utca 26. sz.) a 
régi számokat folyton pótoltatja és igy az 
újonnan belépő előfizetők az egész évfolyamot 
bármikor megszerezhetik. — A lap előfizetési 
ára negyedévenkint 2 frt. Mutatványszámok 
bárhova szívesen küldetnek.

N ép g y ű lé s  H orgoson .
Hát biz az furcsa kis eset volt I Olyan

forma, mint mikor a mesebeli farkas bárány
bőrt öltött magára, hogy a nyájat (a miből 
zsákmányolni akart) el ne riassza magától.

Nem azért hozom fel ezt a régi mesét, 
mintha a népgyűlés összehívóit valami ártatlan 
báránykáknak tartanám, mert megtették volna 
biz azok a farkastempót most is, ha agyaraik 
és körmeik (a sok használattól) el nem koptak 
volna, no meg, ha a nyáj (ismerve őket) job
ban nem vigyáz magára, és a nyájas b é g e t é s 
dacára fel nem ismeri a farkasokat, a kik éve
ken keresztül olyan kegyetlenül szedték a tizei
det és vámot a türelmes nyájból.

Mivelhogy nem használtak többé a régi 
fogások, cselek semmit, újabb cselhez kellet 
nyúlni, hogy a választások után nagyon Immár 
kijózanodott népnek a nyakába vethessék a 
pányvát, amelynél fogva vezethessék és szorosan 
tarthassák.

Kieszelték hát a jó horgosi népbeídogitók, 
(ne tessék ám b o 1 o n d i t ó t szedetni) hogy 
csinálnak olyant, a milyen még Horgoson nem 
volt, a min csodálkozzék mindenki*, s csodálko
zásában szóhoz jutni se tudván, ráhagy mindent 
arra a 4—5 egyénre, a ki a mozgalmat meg
indítja azért, mert erős, kiolthatatlan vágya volt 
és van valamivé lenni; mindegy akármivé is 
------------ birtokossági elnök —------------ pénz
tárnok — ------- jegyző, szóval akármi, amivé
csak lehetne. De én édes Istenem ! A nép az 
előljárósági választások óta kijózanodott fölöt
tébb ; hát hogyan--------hogyan ?

Hogyan? Úgy, a mint azt S i m a  bácsi 
(áldassék a horgosi bíróságért az ő szent neve) 
csinálta annak idején, — egy kis m a s z l a g 
g a l ,  egy kis huncutkodó nápámitással. Meg
lesz az, csak próbálni kell.

• S Z E N T E S  é s  V I U É K E «

Össze is hívta hát a f ő f ő  b i r ó  (ne
hogy E r d é l y i  Miklóst tessék érteni, mert 
az c s a k  f ő b í r ó )  azokat, a kik felől hitték, 
hogy a maszlag még a fejükben van, Horgos 
6000 lakosa közül 100 — 120-at, — aztán ki
mondották az igy összegyűltek, (persze, zárt 
ajtók mögött és ott is csak szűr alatt) hogy 
ők most n é p g y ű l é s  s mint ilyen határoz
nak Horgos népe felett, megalakítják a horgosi 
k ö z b i r t o k o s s á g o t ,  a melynek alap
szabályai még valahol az idők méhében pi
hennek.

De baj is itt az ilyen kicsiség 1
Itt van E r d é l y i  Miklós öcsénk, hiszen 

csak nem hiába oktatta és oktatja őt folyton 
a nevelő tátikája, S i m a  urunk (dicsértessék 
az ő szent neve); majd tudja ő kelme módját 
ejteni annak, hogyan kell a népet egy kicsit 
újra bemaszlagolni, — hogy kell pártot csinálni. 
— A koma, meg a n a g y b á c s i  mellett 
csak rá kell bízni ő kegyelmére ezt a dolgot.

Ő kegyelme pedig hogyne vállalta volna 
el a megbízatást attól az embertől és azért az 
emberért, akinél állítólag az eszét tartja.

Kiballagott hát E r d é l y i  Miklós az 
összegyűlt nép közé, kivitetett magának egy 
széket is, amire mikor felállott, ékes ábrázatja 
messzire látható volt. Aztán megsodorintva hety
kén a bajuszát, szónokolt ekképen:

— Tudják-e kigyelmetek, mi az a fából 
csinált vaskarika? Ha tudják, úgy jól van;, ha 
pedig nem, hát megmondom én úgy, a hogy a 
nasságos Sima úr tanította. Hát az a fából való 
vaskarika, hogy alakítsuk meg a birtokossági 
testületet a l a p s z a b á l y o k  n é l k ü l .

Lett erre nagy fejcsóválás, hümmögés, 
aminek a végén aztán R a d i c s Mátyás köz
ségi képviselő és birtokos felszólalt, hogy tán 
még is jobb lenne, nem csinálni ilyen fu s c s a  
d o l g o t ,  — nincsen arra semmi szükség és 
ha volna is, várjuk meg az alapszabályt.

No ugyan, meg is járta szegény feje; 
ráförmedt a főbíró úr, (hiába no, sokat ta
nult S i m á t ó l )  hogy ha nem hallgat, hát 
zsandárral viteti ki a községház udvaráról.

De erre kitört ám a vihar, volt a bíró 
úrnak »a b c u g«, » le v e l e * ,  úgy, hogy szé
ket, trónust ott hagyva, sietett megtenni a rükk- 
verc koncentrirungot oda vissza, a honnan kijött, 
hadd menjék ki:maga helyett okosabb, — vagy 
legalább olyan, akit ő okosabbnak tart magánál. 
Ki is küldötték utána F e h é r  Antal uramat, 
a kit mikor a nép megpillantott, azonnal, rá- 
kezdte, hogy: j o b b  b i z o n y ,  h a  v is s z á 
ru e g y  ő i s>, s m e g k e r e s i  az. ő s a j á t  
é s  a 1-1 e r é d i, e l v e s z t e  tjti s z á m a- 
d á s  á t s m e g s z á m o l n a k ,  m á r v é g r e  
v a l a h á r a  a m e g y e i  s z á m v e v ő  
ú r r a l  a s- á f á r k o d á s  ü k  r« ó L

F e h é r  Antal uram inog is fogadta a 
jj& tanácsot, vissza curukkolt a. is a  többi ko
mák közé a tanácsterembe; ott becsukták 
magukra az ajtót, megválasztották zárt ajtók 
mögött a kiket akartak elnöknek, jegyzőnek stb. 
s mikor idáig jutottak, jött. a  nagy bökkenő.

Mert hát a szavazás eredményét ki is 
kellett hirdetni és ki cselekedje ezt meg ?

Az újonnan választett elnök küldte a bi- 
róS, de hát annak derogált; a biró küldte az 
uj elnököt,, de hát az meg e l n ö k  ú r, annak 
is derogált ? Végre aztán közakarattal kituszkol
tak egy harmadik — (úgy hallottam azóta, hogy 
választmányi tag a szerencsétlen pikulás) tagot, 
a ki úgy tessék-lássék módra, persze csak s z ű r  
a l a t t  (a hogy az egész készült) kihirdette 
volna a választás eredményét, — — ha lett 
volna kinek.

Mert biz ottan ekkorra már az időközben 
százakra felszaporodott tömeg B u r g Dénes, 
G u b i t z a Péter, H o r v á t h  Ferencz és 
R a d i t s Mátyás vezetése alatt elvonult a 
véletlenül Horgoson jelenlevő h. főszolgabíró, 
S i á g h y Bálinthoz s felkérte, hogy adjon 
nekik engedélyt népgyűlés tartására, — a mely 
majd v a l ó b a n  n é p g y ű l é s  l e e n d  
és a mely majd el fogja bírálni a mostani nép- 
ámitási törekvések eredményét.

A h. főszolgabiró f. hó 2 5-éré, vasárnapra 
meg is adta az engedélyt a népgyűlés tartására, 
a melynek lefolyásáról a tek. szerkesztőséget 
annak idején tudósítani fogja

r. I,

_______________Vasárnap, február 25. 1894
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Gazdasági és üzleti értesítés.
Szentes, 1894. február 24.

A tartósan száraz hideg időjárás igen nagy 
aggodalomra ád okot gazdáink körében. Az elő
zőén hosszas szép idő által fejlődésnek indult 
őszi repce és búza-vetéseink szép zöld hajtása 
szárazra aszalódott. Herevetéseinket, úgyszinte 
tavaszi árpa- és búzavetéseinket melyek már 
részben csírázásnak is indultak, félő, hogy egé
szen megsemmisíti az éjjelenkinti 7— 9 fok
nyi fagy.

A búza-űzletben a tartós száraz hideg idő
járás tartózkodóvá teszi eladó közönségünket, 
mind a mellett a hét folytán a búza ára mit 
sem emelkedett.

Az árak következők:
Búza 79—80 kilós mm. 7—7 írt 10 kr; 

77—78 kilós 6 frt 90—7 frt.
Árpa köble 4 frt 50 kr. mm. 5 frt 00 kr.
Kukorica köble 3 frt 80 kr.
Zab köble 3 frt 60 kr.
Szalonna mm. 44 frt.
Hízott sertés tiszta vágásra 46 kr. ki

lónként.

Mócz Kálmán házánál
az em ele ti la k á s : 3 útcai szoba, 
konyha, éléskamra és a hozzá tartozó 
mellékhelyiségekkel együtt szt.-György 

naptól kiadó. 3 — 1
uio.;>H>p. » m . Csongrádvdrmegye alispánjától.

P á ly áza ti h irde tm ény .
Szentes rendezett tanácsú városnál vá

lasztás útján betöltendő évi 700 frt fizetéssel 
javadalmazott gazdászati tanácsnoki, és évi 500 
frt fizetéssel javadalmazott adópénztári tiszti 
állásra ezennel pályázatot hirdetek s felhívom 
mindazokat, kik ezen tiszti állások valamelyi
két elnyerni kívánják, hogy képesítettségüket 
és erkölcsi magaviseletét igazoló okmányokkal 
kellően felszerelt pályázati kérvényeiket f. évi 
március hó 10-ik napjának délutáni 5 órájáig 
hozzám nyújtsák be.

Megjegyzem, mikép a megválasztandó 
adópénztári tiszt 1000 frt hivatali biztosítékot 
lesz köteles a  városnak nyújtani.

Szentesen, 1894. február 20-án.
Dr. Csató Zsigmond,

) 3—1 alispán.

Kiadó lakás.
Csúcs Lajos III. tized 35. számú 

házánál egy 3 szoba, konyha és hozzá
valókból álló lakás, szt.-György naptól 
bérbe kiadó.

Értekezhetni a tulajdonossal. 2— 2

Kiadó lakás.
Ó nody  G éza  I. tized 182. számú 

házánál, szemben a kaszinó és ármen- 
tesitő-társulat épületeivel, e g y  3  szo 
b á s  la k á s  szt.-György naptól b é rb e 
adó. — Értekezhetni a tulajdonossal.

Ui Lraci ttiüi-i Iái
szent-György naptól fogva bérbe adó.

1 Értekezhetni Scheinberger és Popper 
! bőrkereskedésében, a reform, egyház 

bérházában. 3—2
Laptulajdonos és felelős-szerkesztő: Dr. Mátéffy Ferenc 

Társ-szerkesztő : Bánfalvi Lajos.

Minden köhögést,
valamint a légzőcső, garat és tüdő minden 
katarális megbetegülését, továbbá lé legzési
nehézségeket, szükm ellüséget, asz thm át, 1 « 

X  elnyálkásod& st, g ö rcsös  köhögést, in- •*. 
•-jÁ g e r t a  to rokban  — kezdődő tu berku lózist Lg 

gyorsan és biztos sikerrel eltávolít és gyógyít 
*. /  az évek során kitűnőnek bizonyult, orvosi elő- 
í  \  irás szerint készült és orvosok által ajánlott * 
Vzg szer: a S zt.-G yörgy-tea, csomagja 50 kr. és 

: a hozzá tartozó S zt.-G yorgy-katár-por, do- i 
hozónként 50 kr., a vele járó pontos orvosi 
használati utasítással együtt. A siker m ár 
néhány napi h a szn á la t u tá n  m utatkozik.

*. .* 2 - 2  csomagnál kevesebb nem küldetik szét. •*« 
.* Postai küldésnél csomagolás és szállító- •’ ’

levél 20 krral több. Minden megrendelés köz- S" 
• ; vétlenül a S zt.-G yörgy gyógyszertárhoz  sí. 
*•* intézendő, B écs, V/2. Wimmergasse 33. szám.

A megrendelés árának előzetes bekül- 
dése postautalvánnyal,kívánatos. 28—16;

Bérbeadó lakás. 3—2

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, 
hogy a megnyíló tavaszi évadra

g m l ib t t ó lH
szükséges uj liivatú. ízléses m intákkal láttam magamat 
el, s már most felhívom a t. közönség figyelmét arra, hogy 
a  s z a k m á m b a  v á g ó  z x x i x x i l r á l s a t  

a legjutányosabb árszámitással vállalom el ; úgyszintén 
mindennemű mázolómunkát, cégtáblairást fára, vászonra, 
falra vagy üvegre, aranyozást és bronzolast is.

Szakbavágó javitásoknál a legmérsékeltebb munka
dijat számitom fel.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve, 
Szentesen, 1894. február hó.

tisztelettel:

H egedűs M árton,
szoba-, cimfestő és mázoló.

A Betlehem-utcában lévő, I. t. 412. számú 
Volfinger-léle házban k é t  szoba és a hozzátarto
zókból álló lakás, szent György naptól bérbeadó.

L a k á s o m : I. tized, Ugrai-kovács-féle saját házamban.

E lső  és le g ré g ib b  óra- és v a r ró g é p - ra k tá r

FELSENBURG BENEDEK 0RA- ÉS VARROGEP-RAKTARA, S Z E N T E S E N .^

d  ALULÍROTT tisztelettel felhívom a n é. közönség figyelmét 21 év óta 
fennálló órnrakláramra, hol a legjobb szerkezetű inga-, t*cliwarzwal<ii- és ébreMzfö faliórák, valamint a legfinomabb urájcz.i znebérák arany-, 
ezüst- és nicfcel tokokban, valamint mint különlegességek a világhírű gta'Iliit: i 
és l.ongiiitK órák jutányos áron és előnyös részletfizetés mellett kaphatók.

Varró gép-rakt áramban a legjobb gyártmányú Howe, Minger 
és legújabb és legfinomabb szerkezetű karikagépek családi és iparos hasz
nálatra, valamint cylinder kar-gépek és 2 tűvel dolgozó varrógépek cipészek 
számára, két spulnis varrógépek, melybe egész gombolyag cérna belefér, úgy, 
hogy a cérnagombolyitással az időt nem kell tö:teni. Eladás előnyös havi vagy I 
heti részlel fizetés inellett is.

Azonkívül a legjobban ajánlhatom dús választékú aranyozol t és bnrna keretekben levő kép- és tükör-rakiárainaí, melyeket r é n z l c í -  fizeléore szolgáltatok, valamint legfinomabb Hz.emül egeket, melyek első
rangú optikai gyárból kerülnek ki. — Órák és varrógépek javllár-át 
gyorsan, pontosan és felelősség mellett teljesítem.

( Midőn a n. é. közönség 21 év óta működésem iránt tanúsitolt bizalmát megköszönöm, kérem azt
számomra továbbra is fentarlani. K iváló t i s z t e l e t t e l :

2 6 -1 0 F E L S E N B U R G  B E N E D E K .

S zen tesen , K ossu th -té r, a  ref. bérházban .
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Üzleti értesités.
Van szerencsém a nagyérdemű kö

zönség szives tudomására hozni, hogy a 
H e g e d ű s  t e s t v é r e k  szobafestő  
tá rsa s -c é g b ő l barátságos úton kilép
tem és ezután önállóan fogom ipar
ágamat folytatni. Kérve a nagyérdemű 
közönség pártfogását, igyekezni fogok 
azt pontos, gondos és jutányos mun
kámmal kiérdemelni.

Egyszersmint tudatom azt, hogy a 
Kossuth-tér sarkán, a volt B u r j á n 
f é l e  h e l y i s é g b e n ,  egy minden 
igényeknek megfelelő f e s t é k -  és 
e c s e t á r u  r a k t á r t ,  vele kap
csolatban f ű s z e r - ü z l e t e t  ren
dezek be.

Különösen felhívom azon iparosok 
figyelmét, kik szükségletüket nálam fe
dezhetik, egy próba-vásárlásra, hogy 
meggyőződhessenek árúim kitűnősé
géről.

Továbbá tudatom, hogy március 
hótól kezdve üzletemben is fogok min
dennemű szobafestést, cimirást, cégfes
tést és fafestést elvállalni.

Szentesen, 1894. évi február hó.
Tisztelettel:

3~2 H egedűs Ignác ,
szoba- és cégfestő.

Lakásom: III. t. 191. sz., Weinmann-féle házban.

I s c v á c s t ó l  T r á s á r o l j  n e  a .  l - c o l o m / p á r t ó l !“
tartja egy régi példaszó.

Joggal vonatkoztathatom ezt az én üzlethelyiségemre, mert csak az olyan nagy 
kiterjedésű üzlet, amilyen az enyém, jár óriási árúhalmazok készpénzbcvásárlása és 
egyéb előnyök folytán kevés üzleti rezsivel, ami végeredményében a  vevők javára esik.

Gyönyörű m intákat magán-megrendelőknek díjtalanul és bérmentve küldök. 

Dús tartalmú, eddig soha nem létezett gazdagságú mintnkönyvek 
szabók részére bérmentve.

Ö l t ö z é k  s z ö v e t e k .Peruvien és Doszking a magas Klérus, előírás szerinti szövetek cs. és kir. hivatalnok-egyenruhák valamiat veteránok, tűzoltók, tornászok és urasági Inasok részészére; teke- és jatékaeztalezovetek, koceihúzatok, lódén vízhatlan is, vadáezkabátokhoz, mosószövetek, úti-plédek 4 frttól 14 írtig stb.
Jutányos, tisztességes, tartós, tiszta gyapjúszöveteket és nem olcsó r o n g y  o t, 

mely még a megvarratás dijára sem érdemes, ajánl 20-8
Stikarofsky János

BRÜNNBEN Manchester).

A legnagyobb gyapjúszövet gyári ra k tá r  fél millió forin t értékben.
9 0 ^  Árúszétküldés csakis utánvétellel!

Levelezés: német, magyar, cseh, lengyel, olasz, francia és angol nyelven.

Értesítés
a  ,,S zen tes-V idék i T a k a ré k p é n z tá r11 ré sz v é n y e s  ta g ja ih o z .

A f. évi február hó 24-én tartott közgyűlésen határozattá emelt uj részvények kibo
csátásával azoknak a régi részvényesek által történhető előjegyzésére határidőül f. hó 25 tói 
március 10-ig terjedő idő tűzetett ki.

Ezen határidő alatt az előjegyzések a Takarékpénztár hivatalos helyiségében úgy 
i a délelőtti, mint a  délutáni hivatalos órák alatt saját vagy meghatalmazott által megtehetők.

Az előjegyezhető egy egész részvény ára 100 frt, egy negyed részvényé pedig 25 
I frt, mely összegnek ’/» része az aláíráskor, és pedig egy egész részvény után 1 frt 50 kr. 
■ egy negyed részvény után pedig 1 frt költségdijai együtt lesz befizetendő.

Z B six x srs ii T ó z s s e f  ig a z g a tó .
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X f s  W I L H E L M  v é rtisz tá tla n sá g  és csúzellenes
X  V É R T I S Z T I T Ó  T E Á J A

3 s :i t-ű .n .t© t-v e  ■ v i l á g ' l s i á l l x t á s o l s o x x  a  l e g e l s ő  a r a n y  d i j a k k a l .

Az emberi szervezet legfontosabb alkatrésze a vér, s minthogy igyekezetünk oda irányul, hogy ép testben ép lélekke* 
bírjunk, ennek alapfeltétele : az emberben egészséges vért teremteni.

Aki oly szerencsés helyzetben van, hogy jó egészségnek örvend : annak persze nincs szüksége gyógyszerekre ; de mé g 
a természet e kegyeltjeinek is ajánlatos, hogy figyelmüket a legkiválóbb életszervre, a vérre irányítsák.

Röviden hadd utalunk rá, hogy a vér oly folyadék, mely zárt csatornahálózatban ömlik keresztül körforgásban a testben, 
e közben az egyes testrészeket táplálja, de egyidejűleg az anyagcsere folytán használhatatlanokká vált szöveteket is magával ragadja 
s kiválasztás végett egyes organikus testrészekhez vezeti. A  vér eszerint az egész táplálkozás középpontja.

A természetes táplálkozás mindenkor ajánlatos. De némely emberi természetre nem elég, mindenkor szigorú szabályok 
szerint élni s sem ételben sem italban ki nem rúgni. A legszigorúbb mértékletesség mellett is következnek be egészségi zavarok, 
melyek mindenkor hatással vannak a vérképződésre. A legkevesebb ember bir akár sejtelmével is rosszulléte igazi okának s az 
orvos sem állapítja meg mindenkor a helyes diagnózist. A beteg, természetesen, szeretne meggyógyulni, de hogy az egészséges is 
egészséges akarjon maradni, erre a legkevesebben gondolnak.

Minthogy fent kimutattuk, hogy a vér az egész táplálkozás középpontja, ennélfogva nem csupán a betegnek, de az 
egészségesnek is azon kell iparkodnia, hogy vére tisztaságát megóvja. Erőteljes, jó táplálék ennek mindenesetre egyik föltétele, de 
ez nem minden. A legegészségesebbnek is szüksége van palliativ szerekre, nehogy oda nem tartozó anyagok vitessenek a vérbe, 
vagy hogy az ilyenek kiválasztassanak s létezik ily szer az emberiség üdvére, mely már 50 éven át kitűnőnek bizonyult. Ez Wil
helm vértiszfátlanság és csúzellenes vértisztitó teája, melyet kizárólag Wilhehn Ferenc gyógyszerész, Neunkirchenbcn, Alsó-Ause- 
tria készít.

Aki vérét normális állapotban kívánja megtartani, nevezetesen mindazok, akik köszvényes vagy csuzos bántalmakra in- 
klinálnak, e kitűnő preventivszert kellene hogy időről-időre használják. Valóban szenvedőknek ez a vértisztitó tea, mely a legneme
sebb balzsamikus és illatos füvekből van összeállítva, egy nélkülözhetetlen gyógyszer. A jelenkor legjelesebb és leghíresebb tanárai: 
Oppolzer dr., Frenzl tanár, Miiller János, Werner tanár a berlini kémiai intézet igazgatója, Janell Gy. dr., Groren A., Hess stb. el
ismerik, hogy e tea a vér minden betegségénél, tehát csúznál és reumatikus bántalmaknál, emésztési zavaroknál, dugulásnál, vér
tolulásnál, májbajnál, slcrofula és fehérfolyásnál vagy aranyeres bajoknál szinte csudás gyógyhatású. De bőrkiütéseknél is, melyek 
jobbadán a romlott vér kifolyásai, valamint makacs szemölcsnél és krónikus daganatoknál ezernyi esetben mint alapos tisztítószer 
bizonyult ez a tea. Minthogy az idegrendszer szintén a vértől függ, ennélfogva ez általános gyógyszer hipoéhondria, hisztéria, ideg
éi kedély izgalmak eseteiben is kitűnő csillapító-szernek bizonyult. Szinte mondhatni, hogy nincs emberi betegség, mely ellen e tea 
eredménnyel ne volna használható. cí

Ezért, betegnek és egészségesnek egyaránt ajánlva, Wilhelm vértisztitó csúzellenes teájának egy háztartásból sem volna | 
szabad hiányoznia.

X . Egy cso m ag  á ra  1 f r t  o. é.
Kapható a készítő: Wilhelm Ferenc gyógyszerésznél N e u n k irc h e n , Alsó- . X f & S

Ausztria s az osztrák-magyar monarchia minden gyógyszertárában. S r é jé r
A t. közönség azonban mindenkor csak Wilhelm vértisztátlanság és csúz ellenes vértisztitó teáját kérje.
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. S Z E N T E S  i s  V I D É K E , Vasárnap, február 2o. 1894.

.egyszerűen hatnak S)o nor bajoknál, nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes
ha/,1 es f , . tüncte- : étvágytalanság, gye.-norgjengcsép. bűzös lehelet,
fcl'uitsán' savanyú fe'böüögés. hasmenés, gyomorégés, felesleges r.ya.iahaa- 
lasztás. sáraasáq, undor és "hányás, gyomorgorcs, szűkülés.

Ila’lt tó.« ■'vocvszernck niz.onvzilt fejfájásnál, a menynyiben ez gyo
mortól szái niazótr. gyomortulterhelésiiél ételekkel és italokkal, giliszták, ma; bajok 

és han:crrhoieáknál. .
Említett bajoknál a l lá r ia v s e /U  yu om ort-»epi> rli 

evek óta kitűnőknek bizonyultak, a mit száz meg száz bizo
nyít vány i.-.nusit. Egy kis üveg Ara használati uU-iUssal 
együtt v- kr.. nagy üveg á a 70 kr.

Magyarországi főraktár:
T ö r ő k  J ó z s e f  gyógyszertára 

Budapest. Király utcza 1- sz.
Á védjegyet és aláírást tüzetesen tessek megtekin

teni!! Csak oly"cseppeket tessék elfogadni, melyekben. bur
kolatára zöld szalag van ragasztva a készítő alatnisavai 
<c Brady> és ezen szavakkal: „Valódiságát bizonyítom .

jfaWacaeWxryomoreaepjjeAvalodian kaphatók

Kapható: Szentesen  Várady Lajos, Podbradszty F. K .-Sz.-M ártonban 
Szilárdfi Károly és Remetey Dezső gyógyszerész uraknál. 4 3 -1 3  •

A Rózsa Lajos-féle
IV. tized 97. számú sarokház, élénk forgalmú üzlethelyiséggel, 
előnyös feltételek mellett szabadkézből azonnal eladó vagy 
haszonbérbe kiadó.

Bővebb értesítés nyerhető Dr. Schlesinger Károly ügy
védi irodájában. 3—3

Tóth Ottilia Pain Istvánná
I. t. 68. számú háza kedvező feltételek mellett eladó, ugyanott 
3 szobára való jó száraz hajó padlódeszka és 10 kocsi homok 
eladó. — Értekezhetni Hufnagel Jakab vármegyei állatorvos

sal a céhházal átelleni I. t. 221. sz. lakásánál. 3 — 3

Veszett Hagy Sándor
tudatja a t. gazdaközönséggel, hogy a 
ló h e ré lés t m egkezd te  és kívánatra 
közel vidékre is e célból átrándul. — 
Lakása 1.1.543 sz. a. van, a vásár-zugban.

tulajdonát képező, G Ö tzl Jó n ás-fé le  
h áz  szt.-György naptól kezdve b é rb e  
kiadó. — Bővebb értesítést ad a

Szentes vidéki takarékpénztár.

Hódy Jánosnak
a Ill-ik tizedben lévő, Schrancz György- 
féle háza kedvező feltételek mellett el
adó; esetleg szt.-György naptól bérbe
adandó. Értekezhetni a tulajdonossal.

P S E R H O F E R  J.-f é l e
g y ó g y s z e r t á r .

B É C S B E N , I .  K E B ., S IN G E K S T B A S S E  15. SZ. A . „ Z Ü M  G O L D E N E N  R E IC H S A P F E L * * .

V értisz titó  labdacsok , ezelőtt á lta lános  labd acso k  neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig 
létezik betegsé". melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek 
örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerbnl készlet nem volna található. , , . .. . ., i , ,  ,

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerul ajanltatnak es ápoltattak minden oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből es székrekedésből 
erednek- mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vértolulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással 
vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is: igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, 
hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetők.

A számtalan bálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszany erése foly tán hozzánk 
intéztek, ezen helyen csakis néhányat’ említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat 
tovább fogja terjeszteni ,NB, Nagy elterjedtségük következtében ezen labdacsok 

a legkülönfélébb nevek és alakok alatt utánoztatnak; ennek következ
tében kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat követelni 
és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása 
a Pserhofer J. névaláírásával fekete szinben és minden egyes doboz 
fedele ugyanazon aláírással vörös szinben van ellátva.

Köln, 1893. április hó 30-an.
Tisztelt Pserhofer u r ! Legyen oly szives és küldjön nékem ismét 

15 tekercset az ön felülmulhatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogdája 
ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai csodahatásáért-

Maradok teljes tisztelettel Pawli=tik Ferenc, Köln, Lidenthal.

Hrasche, Földnik mellett, 1887. szept. hó 12-án 
Tekintetes ur ’ Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai kezeim 

közé kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyermekágyban meg
hűltein, olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam többé képes végezni és 
bizonyára már a holtak közt volnék, ha az ön  csodálatra méltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja meg ö n t ezért ezerszer. 
Nagy bizalmam van, hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen kifognak gyó-

..................................... . . .  ésére gggiiségf’
Knific Teréz.

A m erik a i köszvénykenőcs,
és csúzos bajok. u. m.. gerinc-agy bántalom, tagszaggatás; ischias, rnigraine, 
ideges fogfájás, fülszaggatás stb. ellen 1 frt 20 kr.

T a n n o c h in in h a jk e n ő c s racrhofer JtöL Évek h0S8zu sora'óta valamennyi hajnövesztő szer között
gyitani, a mint már másoknak is egészségük visszaszerzésére segítségül | orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szélén- 

- czével 2 frt.
A l Í A l á r i n Q  f  S tehde l ta n ártó l. Ütés és szúrás által okozott

xA lL dlU iL L U O  sebeknél, mérges daganatoknál, ujjkukac, sebes
vagy gyúladt mell vagy más ily bajoknál, mint kitűnő szer lón kipróbálva. I té
gely 50 kr. Bérmentve 75 kr.

17^9171 ^>ser 1̂0fer J - tó l .  Sok év óta a fagyos tagokra és minden
X U g j UCliZiö&XLI. idült sebre, mint legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 
40 krajcár. Bérmentve 65 kr.
TT n pfj TT e"y általánosan ismert kitűnő háziszer, hurut, rekedtség
U  LÍ1U.IXCU. V , görcsös köhögés stb. ellen. 1 űvegecske ára  50 k r , 2 
üveg bérmentve 1 frt 50 kr.

szolgáltak.
Bécs-Ujeely, 1887. november 9-én.

Mélyen tisztelt u r ! A legforóbb köszönetemet mondom ezennel 
önnek 60 éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven át szenvedett gyomor
hurutban és véletlenül egy dobozt kapott az ön kitűnő vértisztitó labdacsai
ból s azoknak állandó használata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel Weinczettel Josefa.

Eichengraberamt, Gföhl mellett, 18S9, márcz, 27-ón.
Tekintetes u r!  Alulírott ismételten kér 1 csomagot az ön valóban 

hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéke felelt és azokat, a hol czűk alkalmam nyílik 
a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen kálairatom tetszéssze
rinti használására Önt ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel ________  Hahn Ignác.

Gotschdorf, Kolbach mellett, Szilézia, 1888. okt. 8-án.
T. u r ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból egy cso

magot 6 dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajból, mely engem őt éven át gyötöri, meg
szabadultam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg
forróbb köszönetemet kifejezem, vagyok tiszteletlej Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a P s e r h o f e r  J.-fé 1 e, 
az »a r a n y b i r o d a l m i  a l m á h o  z< c í m z e t t  g y ó g y 
s z e r t á r b a n ,  B é c s b e n ,  I., S i n g e r - s t r a s s e  15. sz. a. 
készíttetnek valódi minőségben s egy 15 szem labdacsot tartalmazó 
doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 
5 krba kerül; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 kr. Egy 
csomagnál kevesebb nem küldetik el.

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban posta-utalvá
nyon eszközöltetik) bérmentes küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 
kr., 2 csomag 2 frt 30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 
40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.

h ! l 6 t wB S S Z 6 U 0 Í ( i  (priigai cjöppe'r) megrontott gyomor, ro i’z emész-
és mindennemű altesti b.ijok ellen kitűnő házi
üveg 2 frt.

A ltfllíínnQ  t i  w H  íó  ö Á  Suirioh A. W .-től. Kitűnő háziszer a ű l ix n a u u ö  r0Ssz emésztés minden következményei
u. m .: főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb . ellen 
1 csomag ára 1 forint.

A ngol csodabalzsam , kr“̂ 4r50 krajc'ir- egí kis 
P o r a láb izzadás ellen.
épen tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer va « kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. bérmentve 75 kr.

G olyva-ba lzsam .b^err^d^rG ?11̂ ' . ? " 2 40 kr,jcir’ 
Helsó v a g y  egészség-só
ból származó bjo<nil. I csőmig 1 f r t

Ezen itt felsorolt készítményeken kivül, az osztrák lapokban h ir
detett ösrzes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek raktáron van
nak és a készletben netán nem levók gyorsan és olcsón megszereztetnek. — 
Postai megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 
küldetik : nagyobb megrendelések utánvétellel küldetnek. Bérmentve csakis 
oly esetben történik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely esetben a 
postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. IS.—10.

szer. 1 Üvegcsével 22 kr., 1

Nyomatott a »Szentes és Vidéket Könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen. 1894.




